DELIVERY NOTE : 82807178

2

The ownership of the products remains with

Valeo

until the total price has been paid by the

Received in gocd shape without damage due to transport

DATE 19.07.2019 09:13:43 REMOTE TRANSMISSION 4
VALEQ,EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER, SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEC TRANSMISSIONS Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistigue 70026 MODUGNQ
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 TTALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE \\%wawumu% ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact : &J.WDE %,A&N Expedition on : 19.07.2019 at 09:13:42
Shipping instructicn : Telephone : Delivered on : 23.07.2019 at 09:13:42
Term of payment : 60 days due net &wgm wwﬂ Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.Q, Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
Clutch Support + Balls DWC 300 2510160100 240] PCE TBA-550500 1 120 113171116
550003873002
FR~-IT 1031108A TBA~500885 10 113170037 12
113170038 12
113170039 12
KUEMNE+NAGEL sl e -
ACCETTAZIONE MERCE 113170042 12
Quantita dichiarata: 262 113170043 12
Quantitd effetiiva; 113170044 12
mehz_nwm__”mm__w N 113170045 12
Conformita alle schede d'imballo: @. E 113170046 2
Data cantrollo. NC\Od.\N@\_m TBA-501623 10
Firma
w PCE _H.menmmomoo 1 120 113171117
TBA-500885 10 113170398 12
113170399 i2
113170400 12
CARRIER TRANSIT LOCATION
Vehicle Nr : Total gross weight H 300, 04 KGM
Trailer Nr : NOS19808 Total net weight : 300,00 KGM
Transpert ID Tatal no. of handling units: 2
Transport Made : Truck Total ne. of boxes 3 20
Incoterms : FCA amiens Total volume : 0,26 ]
SIGNATURE AND SHEP-TQ STAMP
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DELIVERY NOTE : 82807178
VALEC, EMBRAYAGES

VENDOR

Comptabilité Valeo Embrayages
Route de Montreuil

62630 ETAFLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR

SUPPLIER

VALEQO TRANSMISSIONS
Sexrvice Logistigque

Boite post. CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2

FR-FRANCE

DATE : 19.07.2019 09:13:43

Magna FT S.p.A.
Via dei ciclamini 4
70026 MODUGHO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

» e

14249

REMOTE TRANSMISSION «

SHIP TO CUSTOMER

Vendor Code : 91019349 Youxr contact Expedition on : 19.07.2019 at 09:13:42
Shipping instruction Telephone : Delivered on : 23.07.2019 at 09:13:42
Order reason :
Material Deseription Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Couniry VALEQO Material Number Measure Expiration date unit Nr
ITIT70401 12
113170402 12
113170403 12
113170404 12
113170405 12
113170406 12
113170407 12
TBA-501629 10
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Dia mit fett gedrucklen Linien eingerhmten Rubriken missen von Frachtfiihrer ausgefillit werden.

Tha space lramed wilh bold inas should be filled by the carrier.

Rubryki obwiedzona tustymi Iterami wypelnia przewo2nik

+19 +21 +22

ainschliesstich
inclusiva and

wineznia oraz

115

Do wypelnionla pod odpowledzlalnodclg nadawey
Auszuitllen unler der Veranworiung des Absenders
To be complated on tha sender’s responsibillty

N, nazwisko lub dras, kra) MIEDZYNARODOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY NR
it peio e sk \f ) ETTY T Al

Aosendar e, : INTERNATIONALER FRACHTERIEF Mo _ _T'E
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¢ 096 C
. QOﬂ e DWMO b(,( X2 754

Ninlefszy przewb? padiega 3 umowia 1
drogawego (owardw (CMR) bez wzgledu na]aqunlwtek przeciwng ldauzute
QO O go M/ /{j Dlesa Berurdarung unteringt 1mlz alner gegan This cardags Is subject notwithstanding any
. -— teiligen den 1des clausa to the conlrary, to the Convention on
” ‘9’ C G Oberinkommers Gher don Burc‘ardarungsvemag the Conlract for the Intemalicnal Carriage of
Im inter ehr {CMR) goads by road {CMR})

QOdblorea {nazwisko lub nazwa, adres, Przewoinik {nazwisko lub nazwa, adres, kraf}
’ ggg;z:ge‘;;@wi‘-ﬁn'&g; i CETRAG 18 ity st 2 Nos 78 508
b% { ClecAln] (-/ W. i D. Transport Logistic Sp.z o.c.
?—0002(; MODUEN O 14-300 Morag, ul. Dworcowa 3/1
' T /_‘},(/(i, F&/‘?S;L NIP PL. 741-208-71-61 tel. +48 696-518-570

Kolejn} przewozhley {nazwisko lub nazwa, adres, kra))
17 Nachfolgende Frachtilhrer (Name, Anschriff, Land)

3 f&g?x;ﬁ;g;ﬁ::g&':ﬂmﬁ&;ﬂ 0 MO Du G /lj O Successiva camlars (nams, address, counlry}

Flaca of delivery of the goods {place, country)
ITALY

Miejsce | data zaladowanta (miejscowosé, kraj, data) H_ sand Zastrzatenia | uwagi przewoZnika {tylko zaznaczons)
4 Ort und Tag der Ubemahma des Guias {Ort, Land, Datum} M /(.La ! U 18 Vorbsahalteund Bemerkungen der Frachtilibrar (aur ahkrauzen)
Flace and date of taking over the goods {place, country, date} Camier's reservalions and observations {only checked]

opakowan, jakosé i stan zapakowanych wyrobdw oraz rzeczywista
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Zalqezone dokumenty
BalgefEgte Dokumente N .
Doeuments attached O % ? 3’
C i llodé sztuk Sposéh cpakowank Rodza] towane Nr statysl Waga brulto w Objgtose
Kﬁ:hnzalgﬁﬁue wrd Nammen T Aruzabl dor Packallcke 8 mpo:gr\feg:amck?:ga 9 Bez:?-!h::ga des Gutes 10 Shaistioammer M Bruisgianny |12 ugﬂ?ang.: m’
Marks and Nos Number of packages Methed of packing Nature of goods Statistical numbear Gross weight in kg Velume in m’
7~ P j
¢ ¥
Kla Liezb Lt
Klaza Zﬂera Huec;\aslabe (ADR7) o
Class Number Lotlar
Instrukeje nadawcy Postanawlenta spedalne
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Y rom—
20 syl R o
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Carrage charges
: B
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Unterschrift vt naars Unterschrift und stempel des Fipchifinrers Unterschiit und Stempel des Empfingers
Signatura and stamp o! the sandar Signature and stamp of the camier Signatera and stamp gf the consi{;jneag

Druk “Drukarnia DARIA®, 62-800 Kalisz, ul. Ksiezne] Jolanty 41, tel. 803 605 281, tel. 603 602 279, www.dariapoligrafia.eu



